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YkpaiHCbKUA MOJIOTIZKHMIA CJIEHT SIK JIIHTBOKYJIbTYPHUIi eHOMEH

Y cmammi  posensidaiomvca  1iHe8OKYIbMYPHI  napamempu  YKpAiHCbKO20 MOT00IHCHO2O
cnenzy 1020 micye ceped cyOCMaHOAPMHUX CUCTIEM CI08 SHCHKUX MOS.

Kniouoei cnoea: monoodigcnuili cineme, cybcmanoapm, MOSHA KAPMUHA C8IMY, MOGHI
KOHMAKMU.

B cmamve paccmampuearomes iUH260KY 16Ny PHblE NAPAMEMPbL YKPAUHCKO20 MOTOOEHCHO20
CleH2a, e20 Mecmo cpedu CyoCmanHOapmMHbIX CUCEM CLABIHCKUX SI3bIKO8.

Knroueswie cnosa: monodesicnuiil crene, cyocmanoapm, A3vIK08as. KApMmMuHa Mupd, A3bIKosble
KOHMAKMBbL.

The article reveals linguistic-cultural parameters of Ukrainian youth slang, outlines its place
among other Slavic substandard language systems.
Key words: youth slang, substandard, language picture of the world, language contacts.

Bupminsgrote nOeKkiUIbKa NPWYMH BHHUKHEHHS Ta ICHYBaHHS MOJIOIDKHOTO
CJICHTY — €KCIPECHBHICTh HOMIHATHBHHUX 3aCO0IB  MOJIOIIKHOTO — CIICHTY,
MIparHeHHsT J0 BiIMEXYyBaHHS, CaMOCTBEPDKEHHS MOJIOMi. MOJIOMDKHHUKA CIIeHT
CIIYTYE 3aC000M BUPAKCHHS KAPTHHU CBITY MOJIOJIXKHOTO COIIYMY, IIIO JIa€ 3MOTY
KOHCTAaTyBaTH pPO30iKHOCTI B OCOOJNMBOCTSAX CBITOOAYCHHS YJICHIB COIiyMY
3aJIEKHO BiJ BIKOBHX Ta COIIOKYJIbTYPHHUX TIapaMeTpiB.

OxpeMi TUTaHHS CrENU(IKN BUPKEHHS MOBHOI KapTHHH CBITY B JICKCHUIII
YKpaiHCBKOTO  MOJIOADKHOTO  CICHTY  PO3DISNAOTh Y CBOIX  MpaIix
KJI. Bornapenko [1], C.A. Maproc [3], FO.JI. Mocenkic [4; 9], J1.O. CraBuibka
[7]1, O.C. ®ypca [9], H.O.Illosryn [10], LI. Wlyp [11]. Ilpore mnuTanHs
0CcOONMBOCTEN BepOaizallii JIMCHOCTI 3aC00aMU MOJIOJIKHOTO CJICHTY, CITEIT(iKI
BUPOKEHHS KapTUHHW CBITy B MOJIONDKHOMY COIliyMi TOTPEOYIOTH JabIINAX
JIOCTIJKEeHB. 30KpeMa, TIOTpeOye 3’ICYBaHHS POJIb JISKCHKU MOJIOIIKHOTO CIICHTY B
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BHPKEHHI KITIOYOBHX IIHHOCTEH CY4acCHOTO MOJIOIIKHOTO COIliyMy, mpoOiiema
CITIBBITHOMICHHS ¥ KOPEJIIii eKCTpaiHTBaIbHUX Ta IHTPaJiIHTBAIBHUX 3ac00iB
BHDQKCHHS KapTHHH CBITY, B3a€EMO3B’SI30K DI3HHX piBHiB MOBHOI CHCTEMHU Y
BHP@KCHHI MOBHOI KAPTHHH CBITY YKPaiHCbKOMOBHOI MOJIOZ TOLLIO.

Merta crarti noisirae B aHali30Bi JIHIBOKYJIBTYPHOI CHICLU(IKH YKPaiHCHKOTO
MOJIOAIKHOTO ~ CJIGHTY. MartepiajJoM  JOCHIDKCHHS ~ CIYT'YBald  OJUHUII
YKpaTHCHKOT'O MOJIOAKHOTO CIICHTY, 310paHi 3a JOMOMOTOO MOJTBOBHX JTOCTIKCHb.
JIns  TOpiBHSHHS Ta y3arajJbHEHHS 3aJlydeHO JIeKCHKorpadidHi Kepena
YKpaiHCBKOTO, POCIICHKOTO0, TIOIECHKOTO CIICHTIB.

Sk 3a3Havae K.JL.BoHmapeHKo, «IIiICHCTEMH MOBHOTO CyOCTaHIApTy MAaloOTh
HeaOWSKWM BIUIMB HAa HAI[lOHAbHY MOBHY KapTHHY CBITYy, PENPe3eHTYIOUN
CTUXilHY, MiHIMaJbHO 0OpOOJEeHy MOBHY peanbHicTh» [1, 7]. Ictopis cneHry
CBITYHTH, IO, HE3BAKAIOYM HA IUHAMIKY 3MIiHH CaMHX CJCHTOBHX OJIMHUIIb,
(parMeHTH AIHCHOCTI, HA3UBAHI MU OJMHUIIAMY, 3JMIIAIOTHCS HE3MIHHUMU i
30CEpPEPKYIOTECS HABKOJIO JIIOAWMHH, TEPeBaXHO il (i3M4HHUX, (i3i0NOriYHuX,
TICUXOJIOTIYHHX BJIACTUBOCTEMH, 31aTHOCTI JI0 camopeaizarii B comiymi [1, 7].

MOoJOIKHUM CIIEHT € YaCTHHOIO MOBHOI KapTHHH CBITY MOJIOi, OCKIJIBKH BiH
cTae aTpuOyTOM MOJIONDKHOI KYJNBTYpH, TaK CaMoO, SK i MOBa CTa€ YaCTHHOIO
KapTHHU CBITY 11 HOCIA. 3 03HAUEHOTO BWILIMBAE, IO COMIOKYIBTYpPHI KOHIICTITH
Pa3oM i3 3araJbHOKYIBTYPHUMHE Ta €THOKYIBTYPHAMHI KOHIIETITAMU CTPYKTYPYIOTb
HaIllOHATLHO-MOBHY KapTHHY CBIiTYy. TOOTO MOJOMDKHHMI CJIEHT — II€ CBOEPITHUI
crocib MOBHOI KaTeropu3sanii JiHCHOCTI 3aco0aMu CyOCTaHIAPTHOT JIEKCHKH.

3p0o3yMiNo, 10 MOBHA KAPTHHA CBITY MOJIO/i — MOHSATTS IIKPIIE, HiK KapTHHA
CBITY, BUpa)XKCHA B JICKCHII MOJIOJIXKHOTO cleHTy. [IpoTe came MOJIOIKHU CIICHT
BiZIOMBae Ti peayii Ta OCOONMBOCTI CBITOOAYCHHS MOJIOMI, SIKi BiIPI3HSIOTHCS BiJ
IHIIKX HOCITB HAI[lOHAJIILHOI MOBH.

[Tepiox cTaHOBICHHST OCOOMCTOCTI B COIiyMi 3aJIEKUTh Bifl BIKOBUX TTapaMeTpiB.
TaxuM YMHOM, aKIIEHTH B MPOLIECi CIIPUHHATTS HABKOJIUITHHOTO CBITY MAIOTh 1HIITY
JIETI0 AUCTPUOYIIiIO B MOJIOAMX JIFOJCH, HK Y CTapIIuX MPEACTaBHUKIB. 3 JPyroro
00Ky, CTIpUHHSATTS peaylii HaBKOJIMIIIHLOTO CBITY, THX 3MiH, sIKi BiOyBalOThCS B
HBOMY MPOXOJUTH JUHAMIYHIIIE B MOJIOIKHOMY COLiyMi, MOJIOAb € CEHCUTHBHOIO
0 3OBHIIIHIX BIUIMBIB, KOTHITUBHA 0a3a MOJOMOi JIOJWHU TepedyBae B
MOCTIHHOMY TOIIYKY aKTyaJdbHUX I Hei eTaioHiB. Moona JIFoAWHA 3aCBOIOE
mpaBWiia Ta MIA0JIOHM MOBHOI TOBCIIHKH TPYIH, 3 SIKOIO BOHAa ceOe acollfoe.
OCKIJIBKH MOJIOADKHHI CIIEHT € aTpUOYTOM MOJIOJIKHOI KyJIbTYpPH, TO BiH pa3oM 3
pearisiMe 1€l KyJIbTYpH 3aCBOIOETHCSI B TIPOIIECi cortiarizariii. PiBeHb yTBepHKeHHS
IHAWBITA B TPYIIi 3aJISKUTH TAKOXK 1 BiJ] piBHS 3aCBOEHHS TPABIJI KOMYHIKaIlil B TTii
TPyIIi Ta THX CTEPEOTHITIB, SKi B Hil iCHYIOTb.

Crnemudika cBiTOOAYEHHS MOJIOJI BUPAXKAETHCS SIK JIHTBAIbHUMH, TaK 1
eKCTpaJliHrBaJIbHUMH 3acobamu. Ha mo3amoBHOMY piBHI 3ac00aMU BUpa)KEeHHS
KapTHHU CBITY € Hpe,HMeTHi peaiii (o, aKcecyapH, MpeaMeTH, SKi BKa3yIOTh
Ha TIPECTIK MOJIOZOT JIFOJMHH, HANPUKIIAJ, CY4acHUi TeNe(OH Ta iH.), My3HKa,
nii, 3aco0u HeBepOaspbHOTO criIKyBaHHSI. OCOOMUBOCTI CBITOOAUEHHS MOJOII
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TaKOX BUPAXKAIOTHCS B PI3HOMAHITHUX (opMax MOJOIIXKHOTO MHCTEITBA Ta
KyJAbTYPHHX peallisix, My3Hlli, ¢dopMax >KHUBOIMHUCY, OAA3i, 3adicii. MoBHa
KapTUHA CBITY MPOSIBISIETHCS HA Pi3HUX PIBHAX MOBHOI CHCTEMU: (POHETUIHOMY
(3acobamu  (hOHOCEMAaHTHKH), MOPQOIOTIYHOMY, JEKCHKO-CEMaHTHYHOMY,
CHHTAKCHIHOMY, TUCKYPCUBHOMY TOIIIO.

Po3ristHpMO CIIEHrOBi OJJMHMLY, 10 BepOasti3yroTh aOCTpaKTHI peadtii.

Cepen iHIMX abCTpaKTHUX peanii, BepOasi3oBaHNX B MOJIOJIKHOMY CJICHTY,
3HAYHUH CUHOHIMIYHUH Psl YTBOPIOIOTH CJICHTI3MH, SIKi MO3HAYAIOTH CUTYAIlil Ta
cranu. OcoOMUBO €MOITIHHO MOJIOJb CTABHTHCSA IO HETAaTHUBHHUX CHUTYyaIlid Ta
BIacHUX HeBaad. lle BUSBIAETBCA B TAaKUX CIEHTI3MaxX, K amba, Kaneyo,
Kupoux, iniw, mpyba, mopba, 2abni, eatiku, 2aniux, 2pod 3 My3uKoio, Manku.
Tak MONOIs BUSBISE MOCHUJICHY O3HAKYy EMOLINHOCTI, MEepelae CBOi MOYYTTH,
BUKIIUKAaHI HEBJa4aMH, a00 BUKOPUCTOBYE O3HAYCHI CJIOBA JJIS BHUPAKCHHS
CTaBIICHHS JI0 peaii, HaJae MOBJICHHIO KOJIOPUTHOTO 3a0apBieHHs: Bin ckazas,
wo moobi kpanmu (Y0HAK, 15 pokis, 8.09.2007).

[ToniOHrM  QYHKITIOHATPHUM ~HABaHTAKEHHSM  BiI3HAYAIOTHCS  CIICHTI3MHU
Hanpsie, HanpsicoHu «apodnaemMi». J{is MOJOJIKHOTO CJICHTY TaKOX XapaKTepHe
(yHKIIOHYBaHHSI 3HAYHOI KUTBKOCTI JIGKCEM Ha IMO3HAYCHHS HESIKICHUX pedei,
HENPUEMHUX CHUTYaIlill, 1eheKTiB — 60K, bouuHa.

L]o ye 3a bouuna, mu wo 3po6us? (4010BIK, 26 pokis, 12.09.07).

[puBepTae yBary cieHrisM picnekm / pecnexm, KU BUKOPUCTOBYEThCS Ha
MO3HAYCHHS TIOBArd 0 1HIIIOTO, CXBAJCHHS Hid iHINOT roanHn. CX0oxke 3HAYCHHS
peaizyeThbes B [HTEpHET-CIICHTY 3a IOTIOMOT OO TTO3HAYEHHS +/ a00 BUpa3y 3auom.
Ile cBiMUuTH PO BaroMicTh ISl MPEICTAaBHUKA MOJIOJIKHOTO COLiyMy (hakTy Horo
BHU3HAHHS HIIIUMH, CXBaJICHHS WOTO Jii, BUYMHKIB. 3ragaiMo Te3y Tpo MparHeHHs
IHAWBIAA JI0 comiamizallii Ta yTBEpHKEHHS B TIEBHOMY COIliyMi, sIKE BIACTHUBE ISt
BCIX JIFOJIEH 1 0COOIMBO aKTyaJIbHE JUIST MOJIOIOT JFOIUHH.

O1iHKa B JIEKCHUIII MOJIOIKHOTO CJICHTY BHPAXXa€ThCS Ha PiBHI CEMiOTHYHOT
omo3uuii no0pe / moraHo, 3 THMH 3ayBaraMi, IO YacTO Taka OLIHKa pPi3KO
BapilOETHCS B OnHIET KpallHOLIl IO IHINOI: «TapHUW» — amacHuil, opausosul,
HCUPHUTL, HCUPHAYBKUL, 3aO0IUHUL, KANIMAIbHUL, KIACHUL, KO3UPHULL, Kpymutl,
Kaugosuil, OKCOBUL,  MOOHSAYUL, NOMANCHUL,  NYNEPOBUUl, NYMbOSUIL,
NPUKOILHUL, PeanbHull, pYIbHUl, CYneposuil, KVIbHUll, Xino8ull, YOMKUI.
Cnosuuk, yknaaeawii T.M. Konapatiok, ¢ikcye Oinpme 30 mekceM 3 CeMoOro
«rapamii» [6], xoua JI.O. CraBuilbka HABOJIUTH JIMINE S5 OJWHHUIG i3 CEMOIO
«rapHHii» Ta 4 i3 ceMoro «sikicHui» [8]. CieHriam nomsocnutl, He 3adikcoBaHUN
CIIOBHUKAMH, YTBOPCHHI BiJl ICKCEMH Misied «IOCh TapHE».

Momnoab KPUTHYHO CTAaBUTHCSA JO HETaTUBHUX peaniid. Tak, B MOBJICHHI
Mool (YHKLIIOHYIOTh CIEHTI3MH 3 CEMOIO <«IOTaHHW»: 6e3n0HmoGui,
eanimutl, epbobanull, KOHYeHUl, HYIbOBUL, NOHMOBUN, MYPMOGUU, KAAIYHUIL
HoMinamii OIliHKM 3HAYHMM YWUHOM TIOIIMPIOIOTHCS Ha CIEHTI3MH, IO
BKa3yIOTh Ha SKOCTI JIOJUHU: KOHUEHUl, NIY208amuil.

Ha mo3nadeHHss Mipu BUKOPUCTOBYIOTH CJIOBa 8da20H, 00-¢hica «Oarato»
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(mop. TmMONBCK. TONBCBKE fura «bOarato» [12]), 31 3HaYEHHAM MAlO
(YHKIIIOHYIOTh CIICHTI3MH  NOHMU, Kpanaib, Keyuk. TIOHATTS «IIBHIKO»
BepOai3yloTh BUPA3U N0 OUPIKY, O OUCPAUKY.

VYKpaiHCHKUII MOJNOIDKHHH CICHT Ma€ Yy CBOEMY CKIaal OJIUHHIN, IO
(YHKIIIOHYIOTh Y CIICHTOBHX MIJCHCTEMAaX IHIIUX CJIOB’SHCBKHX MOB, 30KpeMa
POCIHCEKiH (Hamp. 100pe — KiacHo, Kieso, NpuKoabHo, cynepeso [2]), MOIBCHKIH
(bzik «OOxeBULISA, HealeKBaTHA TOBeNiHKa» [12], klawo «mobOpe», rapHO» [12]).
MoBHI KOHTaKTH CIPHYHHSIIOTH 1 BXOKCHHS TIOJIOHI3MIB 0 HOMIHATHBHOTO
MIPOCTOPY  YKPAiHCHKOTO CyOcTaHmapTy (Hacammepen, B 3aXiJHUX perioHax
VYkpainn): kobima «aiBUMHA, XKiHKa», gayem «oHak» [8, 337]. Ilpote facet €
KITFOYOBUM [UTSI TIOJBCHKOTO JIHTBOCOIIYMY 1 Ma€ 3HAa4Hy KUIbKICTh TOXiTHHX:
facecik, facior «a0m0Bik», facetka «xiHka, moapyra» [12] (B yKpaiHCEKOMY CIICHTY
MoJiOHy IUCTPUOYIII0 Ma€e CIOBO 4Y8aK — uy6d, UyeuXa <«KIHKa, IIBUUHA»,
YY6UII0,4Y8aUOK «I0JI0BIK» [6, 328-329]). [IpoTe mpocTexxyeMo HaniOHATEHO-MOBHI
BIZIMIHHOCTI: HAamp., MOJ. byczy «mobpe, rapHo» [12], byk «Bucokuii, ¢i3uuHO
PO3BHHEHHH, 3a3BWYail MpuBAOIMBUI foHaK» [12]. B cydacHoMy ykpaiHCBKOMY
CJICHTY JIEKCEMH OuK <«pO3yMOBO OOMEXEHa IIIOJMHA, TMEPEBAXKHO 3 CUIbCHKOT
MICIIEBOCTi», Ouuutli «IOTaHUi» MalOTh HETAaTWBHY KOHOTAIlil0. Y POCIHCHKOMY
MOJIOADKHOMY CIICHTY JIeKCeMa OblK Ma€ 3HA4CHHS <«JIIOJWHA, HaJeXHa JI0
KPUMIHAJIBHOTO CEPEIOBHINA, IKa MA€ B HhOMY aBTOPUTET» [2, 24].

Sk GaurMO, MOJIOMKHUIA CIICHT TSDKIE IO BUPAXKEHHS SMOLIMHOTO CTABJICHHS 10
MEBHHUX a0CTPaKTHHUX peatiil. HalmoBHilIe B CICHTOBIH JIGKCHIN BiZOOpaXKCHO Taki
TIOHATTS, SIK «HCBJA4a», «CKPYTHE CTAHOBHINE», IO CBIMYUTH TPO CTAHOBJICHHS
MOJIOJIOT JIFOJTMHH B COLIIYMIi, KPHTIYIHE CTABJICHHSI JI0 CE0€ 1 JI0 TOBKULISL

[lepcriekTrBE ANBIIOTO JOCIIHKEHHS BOAYaeEMO B aHAJIi30Bi Ta MOPIBHSIHHI
HaIiOHATLHO-MOBHHX OCOOJIMBOCTEH KapTyBaHHS CBITY JIEKCUKO-(DPa3eoIOTITHIMHI
OJIMHUIISIMU CJICHTOBHUX TTiJICKCTEM Pi3HUX MOB.
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Manunenxo JII. (Kuie, Ykpaina)
@DopMyBaHHSI TEPMiHOCHCTEMH YechbKkol mapemioJiorii y XV-XIX cr.
(3 HesIKMMH CXiTHOCJIOB’ THCHKUMH MAPAJIeIAMM)

Y emammi docniosceno ghopmysanns mepminonoeiunoi cucmemu yecokoi napemionozii, na
akill nosnauunucs Oxcepena XV-XIX cm. Ilooano nexcuunuii CUHOMIMIYHULL pAO, AKULL
NOWUPUBCSL 8 HECHKIll MOGI 3A60AKU IAMUHO-ZPEYLKUM MOGHUM 6NTIUBAM [ NEPBICHO NO3HAYAB
NOHAMMSA, 3 AKUX PO3SUHYUCS HOGI HOMIKayil —  “npucnie’s i npuxasku”. Onucano nepuii
Cnpobu uecbKux (Hinonozie mepmiHOIOSTUHO POIMENCYEAMU YCMATICHE CTIOBECHI KOMIIEKCU.
Kniouogi cnoga: wecoka mMoea, mepmiHoN02iuHA cucmema, Napemiono2is.

Cmamps  nocésuena UCcied08anuio  POPMUPOSAHUs  MEPMUHONOSUYECKOU  CUCHIEMbL
yeuickoll napemuonozuu, Ha xKomopyio nogmuanu ucmounuxu XV-XIX es. Ilpeocmaenen
JleKcUHecKull CUHOHUMUYECKULL PSI0, KOMOPbLIL NOAYHUTL 8 YeUICKOM S3bIKe PACIpOCpAHeHue
61a200aps AAMUHCKO-2PeHecKUM S3bIKOBLIM GIUSHUAM U USHAYATLHO 0O03HAYAN NOHAMUSA, U3
KOMOPbIX pazguiucy Hogvle HOMuHayuu — “nocnoguysl u no2oeopru’. Onucanvl nepgvie
HONBIMKU YEUWICKUX (DUTONI0208 MEPMUHONOSULECKU PASMENCEBAMb YCMOUYUBLIE CTIOBECHbLE
KOMNJIEKChL.

Kniouesvie cnosa: uewickuii A3v1K, MEPMUHOIOUYECKAS CUCEMA, NAPEMUONOUA.

Articles dwells on the development of the system of terms of Czech paremiology, that resides
on the sources of XV-XIX cent. Lexical synonymous range is laid down, that spread in Czech
language due to Latin-Greece lingual influences and used to specify the terms, which
developed into new nominations - "proverbs and sayings". The first tries of Czech
phylologists to differentiate the already shaped word complexes are described.

Key words: Czech language, system of terms, paremiology.

HaszBa “piislovi” w1 onmuHUI YCHOI HApOJHOI CIIOBECHOCTI OyJia 3aro3nyueHa
YeCbKOIO0 MOBOIO 3 JIATUHCHKO1 MOBHU proverbium, adagio Ta rpeubkoi wapoiuio. Le
miaTBepKyI0Th TUTYIH 30ipok XV-XVI cr. Cmina ®@mamky “Incipiunt proverbia
Flassconis...”, fIky6a Cpuus 3 BapBaxosa “Dicteria seu proverbia bohemica...”
ta M.Uepsenkn 1 S.bmarocmaBa “Adagia seu paraemiae ac sententiae
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